
Ötödik évfolyam. t8. szám Vasárnap, 1886. február 28-án.

J_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ i
ELŐFIZETÉSI Dl).

helyben húrhoz nordvs : 
Egész évre 8 frt
Fel évre , . . 4 , 
Negyed évre . 2 „ 
Vld >K:e pee.tAn küldve : 
Egész évre . 9 frt — kr.
Fel evre I „ 5(1 kr 
Negyed < vre 2 „ »5 kr.
Néptanítóknak helyben : 

Egész évre 6 trt kr 
Fél évre . 3 . — „
N'e.yul étre i „ 5(1 „
Néptanítóknak vidéken : 

Egész évre . 7 frt — kr.
Fél évre . 3 „ 50 „
Negyed évre 1 „ 75 „

1 "

és VIDÉKE!0M
POLITIKAI es VEGYES TARTALMI MEGYEI KÖZLÖNY. 

t Menjélenik lieteiikint kétszer: vasárnap és esIltilrtUkön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek e egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik ls I.ntlics köii)\- es koiiyoindájáliun, Belliin Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytőzsdéjében, 

valamint hiidetések s uyilttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal:

Csendos-utcza, Tólh-fsle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bórmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

Óvodáink.
Kelletne# kötelességünk regisztrálni 

azt a meglepő jelenséget, hogy Zom- 
borban rövid idő óta az óvodaügy ál
talánosan napirendre tűzetett. Mintha 
valahonnan egy gvermeksereg özönlött 
volna be, vagy mintha a szülök épen 
most az óvoda szent lelke által lettek 
volna megszállva, úgy vesszük sorba 
annak hírét, hogy mindenfelé az. óvo
dával foglalkoznak. Honnan ered ez? 
— Váljon mi jutott most egyszerre 
eszünkbe ?

Mi. kik az óvodaügyet mindig 
figyelemmel kisültük. elkeseredve lát 
tűk, hogy eddig átlag mindössze lég 
feljebb 100 gyermek látogatja az ovo 
dát, mig a többi éppen kerülte

Igaz minden kezdet nehéz, a nép 
csak lassan simul egy ui intézmény 
hez. De nem mondhatjuk azt sem. 
hogy minálunk az óvoda egy ismeret
len valami lett volna.

A Mokri-íéle in ezetben láttunk 
egy óvódat virágzani, de csak egy 
évig, a második évben az intézet tu- 
lajdonosnője kénytelen volt azt beszüli 
telni, daczára, hogy ott az ügyes jó! 
hirnevm k örvendett Mathild néni mű
ködött. Négy evvel ezelőtt az izraelita 
hitközség nagy erőmegfesziiéssel es 
jelentékeny áldozattal egv óvódat álli

■főtt lel, mely az 1-ső évben szintén 
szépen virágzott, de alig érte el a3 ik 
evet es azt pártolás hianyu miatt be 
kellett szüntetni.

C.>ak egy szegény özvegy asszony 
szives kitartással nemcsak leányát 
kcpeztelte ki óvónőnek, de az egyetlen 
ki jó és rósz viszonyok közt 10 év 
óta folyton ovodázott : de mily ered
ménnyel ?

Azzal, hogy szűkölködve élt, — 
minden költséges élvezetről készségesen 
lemondott es mint az apáoza csupán 
csak óvodájának szentelte egész idejét 
és erejét, és időről időre kénytelen volt 
részint az állam, részint a város, részint 
pedig a nőegylel adományaival a jöve
delme hiányait pótoltatni.

Míg ez az állapot, nálunk bc- 
honosilotta inugat. a közelben fekvő 
kisebb varosokban egy, sőt két ovodát 
is tartósan tennállani és virágzani lá
tunk, igy például Apafin, kuta, bzi- 
vacz, Topolya sat. községekben.

Hanem úgy latszik, hogy az 1880. 
ev arany betűkkel akar az utokor 
számára a zombori óvodák evkönyve- 

| ben tény leni.
A szerb iskola derek igazgatója 

laradhatian buzgosaganak köszönhetjük 
hogy a szerb egyházközség, uj évkor 
egy szépén berendezett óvódat nyitott.

E hó 21-én a katholikus (magyar ?) 
nőegylet gyűlést tartott, melyen elha
tároztatott, hogy a most épülőfélben 
levő uj leány iskolában apácait nénikék, 
vezetése alatt óvodát fog berendezni.

Mint alapot 7000 frtot tett le és 
ennek kamatján kivül 200 frt évi se
gélyt szavazott meg e czelra.

A véletlen úgy hozta magával, 
hogy ugyanazon nap. és majdnem 
ugyanazon órában az izraelita hitköz
ség ennek az ügynek külön gyűlést 
szentelt, és a már berendezett óvoda 
helyisége újbóli megnyitását vitatta.

I'gy látszik, hogy a helybeli 3 
hitközség versenyt fut egymással, mint
ha irigység serkentene őket a foko
zottabb tevékenységre e magasztos té
ren. mi által azt fogjuk elérni, hogy 
inig eddig az egyetlen egy fennálló 
óvoda alig bírta magát fenntartani, 
ezentúl 3, tálán 4 óvoda fog pros- 
peí ölni.

Es mi ennek a hirtelen változás
nak az oka ? Egyszerűen az. hogy va 
lalia az irányadó körökben belátták, 
hogy az óvoda épugy mint az iskola 
nem képes magát saját erejéből fenn
tartani. ha egyletek vagy egyesületek, 
vagy az állam maga azokat kezükbe 
nem veszik, és támogatjuk. Nincs, nem' 
volt, esnem is lesz az óvodának hiányai

gyermekekben, de igenis hiányzik a 
gyermek legnagyobb részénél az 1 frt, 
melyet minden hónapban le kellett 
volna fizetni.

Üdvözöljük lehat a 3 versenytárs 
üdvös tevékenységét és legszebb siker 
koronázza nemes fáradozásait'

Eddig ugyan biztosan és végleg 
eldöntve csak két óvoda sorsa van, a 
felső városi fölött még vitatkoznak, és 
talán ma az is végleg el fog halároz- 
tatni. Addig mig időnk van. még erre 
vonalkozolag egynéhány megjegyzést 
koczkáztatunk, tálán ez altul is szol
gálhatunk az ügynek.

Azt tapasztaljuk, hogy az izraelita 
hitközségnél okosodva a múlton, sokan 
altul felnek, hogy az óvoda majd újból 
bele bukik. Ezeknek pedig nincsen 
igazuk, mivel ez most elterőleg a fel
oszlott óvodától jövőben igen helyesen 
nem az iskolaszék, hanem egy női bi
zottság felügyelete es kezelése alatt 
lesz. Az óvodák mindenütt virágzanak, 
hol nők állanak az élén.

Azonkívül biztosíthatjuk a csüg- 
gedóket es kételkedőket, hogy az izra
elita (nem magyar ?) nőegylet — noha 
mindenkinek úgy tetszik mintha nem 
éppen ellenszenvvel, de legalább is 

1 közömbösséggel viseltetnek az óvoda 
I iránt, rövid idő múlva utánozni

A , és Vid’kc" tircJ.’a.

Az irgalmas nővér.
— Fraucziáböl fr»rd : Berenp Schlssingnri Lajss

Páriában vagyunk a „Beteg gyermekek 
kórházé" bán Az ágyak két hosszú sora 
között a májusi nap, moly sugarait bőven 
szórja a terem nagy ablak nyílásain át, arany 
kévékét helyezett a fenymázas s ineglohe 
tősen fényes padozatra. Ezen vakító s me 
lég r‘‘gg®H fény valamennyi beteget kivonta 
merevségéből, kik ágyukban félig fölegye 
nesedve egymással Jó reggel'-t váltottak, 
és szemeiket nagy érdeklődéssel egy cso
port felé irányozták, mely a terem másik 
végén, az őt környező fehér szin közepette 
egy nagy fekete foltot képezett

Ez az orvos volt a szolgaszemélyzettel 
egy ágy köré csoportosulva, melyen egy 
kis leány erősen védekezett. A szegény 
kicsike azon rettenetes torokgyík nevű be 
tegzégbon szenvedett, mely legtöbbnyire 
meghiúsítja az orvosok tudományát és az 
anyák önfeláldozását

Miután már késő volt, egy külön szó 
bába áthelyezni, üresen hagyták a szomszéd 
ágyakat, hogy elkülönítve legyen a töh 
biektől.

Ab orvos ezen reggel miután a hete 
get megvizsgálta volt, a nélkül, hogy ezt 
előbb tudtára adta volna, égetést vett elő.

I le a gyermek, a fájdalom által meglepetve, 
hirteluu hatradobta magát, es fogait össze 

' montva kiáltá :
| Nem ukarum !
' Ki. k.rj ai a körülállok karjaira tá 
maszkodtak, es szegény kis elsovanyodott 
es a fájdalomtól már elhalványult arczan 
kei nagy könnycsepp gördült le.

Hsak rajta, rajta! gyermekem, — 
monda az arvos változatlan szelídséggel — 
a dolognak meg kell történnie ! Es nem tart

■ sokáig. Addig, míg felnyitod s lezárod ajkai 
jat. Aztán meggyógyulsz, fölkelhetsz, jatsz 
hatol ós szaladgálhatsz olt a kertben.

A kis leány fejét ösztönszerü mozdu 
lattal ezen tiltott paradicsom felé forditá, 
melynek már teljesen virágokkal befutott 
kerítését az ablaktáblán keresztül csak liutuá 
lyosan látliatá E pillanatban azt hihettok, 

I hogy most talán enged, és végezhető lesz 
I rajta a műtét He a fájdalomtól való 
| felelem győzedelmeskedett az ígért örömö 
' köz, és megint csak hátradobta magát, és
■ saabódva ismételte :

— Nem akarom .'
Tehát erőszakot használjanak ? Semmi 

sem lett volna ennél könnyebb, kétségkívül, 
három ember egy gyermek ellen! De ez 
veszélyes durvaság. Es ezt az orvos csak 
a legvégső esetre halasztotta.

Most a két szolga próbált szerencsét, 
és szelíden, miként főnökük, hízelgő hangon

biztatták a kicsikét, de miként ő, úgy ezek 
sem értek el mást, mint az összcszoritott 
fogak közül jövő választ :

Nem akarom !
Es a betegnek kis körmei akaratlanul 

belemélyedtek hóhérai kezeibe.
— De végre is el kell végozni, — 

! mondá as orvos. Menjenek, hívják ide 
I Antoinette nővért! Egyedül ő lesz képes 
ezen makacs el le n tál lást megtörni.

Egyike a szolgáknak kibontakozott a 
csoportból és csakhamar visszatért egy 
egészen fiatal nő kíséretében, kin as irgal
mas nővérek durva posztóból készült szürke 
ruhája volt felöltve Nagy fehér fővegének 
viszfényétől egészen halovány volt, de e 
halványság alatt életei lehetett érezni. Egy 
nyugodt mosoly által nyitott ajkai vérpiro 
sak voltak, világos és mély fekete szemei 
ragyogtak a felárnyékban, hová fiatal éa kecs 
teljes arcza belemerült. Bájos volt s egyut. 
tál imponáló is, nő s egyszersmind angyal. 
Azt hihették volna, hogy egy tünemény, 
tnidőu őt észrevehető mozdulatok nélkül 

i tovább lebbeni látták, minden zaj nélkül, 
I egyedül olvasója durva golyócskáinak jelen 
! téktelcn tik tak jával.
i — Mi baj van, orvos ur, — kérdé az 
ágyhoz közeledve.

— Nézze, kedves nővérem, mondá 
az orvos a gyermekre mutatva a kis 
asszony makacskodik, és aem engedi magát 
gyógyítani.

Hogyan? Te Lujza ? - mondá
Antoinette nővér összecsapva kezeit. — Te
hát azt akarod, hogy többé ne szeresselek ?

— Uh, nem, nem! -- kiáltá élénken 
a kis beteg, karjait a nővérre kitárva.

- Úgy tehat engedelmeskedned kell!
— Te tarlaui lógsz ? úgy e ?

Igen, kétségkívül . Ugye így? 
mondá Antoinette nővér, letérdelvén és 

jobb karjavai a gyermek fejet körülölelve.
— Igen, igy ! — Es nem hagysz el ?
— Ígérem, hogy nem.
— Mindaddig, míg egészséges nem 

leszek ?
— Igen.
És most a gyermek, a nélkül, hogy 

felszólították volna, hátrahajtotta és felnyitó 
száját. Es a műtét egész időtartama alatt, 
egyetlenegyszer sem kiáltott fel, egyetlen- 

i egy jajszót sem hallatott. Szemei telve a 
nagy fáradsággal visszatartott könnyektől, 
a nővér szemeire szegeződtek. Ezen egy 
máarapillantás elvette fájdalmának leiét.

— Nos? - mondá az orvos, midőn 
elvégezte volt — bizony érdomes volt ezért 
eunyirc telindulm .

A kis gyermek még miudig könnyezve, 
mosolyogni iparkodott, és összezsugorodott 
vánkosára, keblére vonva Antonictte nővér 
kezét.

Egy szóra, nővérem, - mondá az 
orvos. Eh midőn Antoinette nővér fölegye



fogja katholikus egylettársa példáját 
éa ugy mint emez a központit, ugy az 
a felsó városi óvodát lógja pénzsegély
ben részesíteni.

Hisz bo kell valaha látnia, hogy 
czélszerűbben és nemesebb módon se

hogy ugy is lett. Hanem ezen indokolat
lan, sőt politikáikul bánásmód éppen azt 
eredményezte a mire tán az intéző 
körök legkevésbé gondolhattak.

A vidovdáni nagy pártgyulés óta 
beállt küzdelembe szétszakadt pártok 
egyesültek A Maximovits Konyovits féle 
úgynevezett paraszt pártnak értelmi végit annak a szegény asszonynak, ki- úgynevezett paraszt pártnak értelmi ve

ttek gyermekét egész napra gondozás í vetője Leovits Gedeon, ezen sajat
.. .. ,. .. ... . személyes s családi érdekeit hujhászóaá veszi es nevelteti, mintha burgo-i . , ■ . .. . . n . . .° partból kilépve, híveivel a Bikát’-parttal 

nyit vagy f<t szolgáltát neki. , fuzjoníl|( Kzen a helybeli szerb testvé-
A szegény asszony, kinek 

szükséges gyermekére figyelni, munka pező tény 
után nézhet, és megkeresi igy annak 
a burgonyának és fának az árát.

Az iskolaszéktől sem helyeselhetjük 
azon véleményét, hogy az óvodának 
csak egyetlen egy szobát vél enged- 
hetőnek, hisz ez által, kicsii késón 
ugyan, de biztosan azon veszik magukat 
majd észre, hogy az oly nehezen megte
remtett óvoda valahára halva született, 
mivel egy óvodának 3 szobára, u. m. 
egy ruhatárra, egy játszó és egy fog
lalkozó szobára van szüksége

De reméljük, hogy a hitközség 
választmánya az iskolaszék ezen indít
ványát kiegészíti, és oda adja az egész 
óvoda-helyiséget, mely eddig ugy 
mindig üresen állott, tehát ezentúl 
nélkülözhető lesz.

fuzionált. Ezen a helybeli szerb testvé- 
ne,n reink életében egy valódi eseményt ké- 

; *"  y nagy befolyással leend nem
csak a zombori, de az összes bácskai 
szerbek magatartására.

A pártegyesülés megünneplésére a 
Csitaouicza helyiségeiben műit vasárnap 
este fényes bankét tartatott meg. Részt 
vett majdnem az összes szerb intelligen- 
tia 116 kapatos jiolgártársunk részvétele 
mellett. Az ünnep 8 órakor kezdődött. 
Az első fel köszöntőt főiisztelendő Kupu 
szarevits Lyub. esperes-plébános mondotta 
a béke és egyetértésre.

Remek hazatiui szellemben tartott 
felköszöntője n «gy lelkesedéssel fogadta
tott. Blagojevits János tanár szép sza
vakban ünnepelte az általánosan tisztelt 
és szeretett prótót. Dr. Pavlovits Simon 
élénk helyeslés között közbecsülésben 
álló, a közéletnek veterán bajnokára Le
ovits Gedeonra mondott toasztot. Vuits 
Pál felköszftntötte a helybeli szerbek 
között nagy népszerűségnek örvendő Bi- 

j kár Simont. Radulovits Konsta itin, a 
j hazafias erényekben dús, minden alkalom 
mai szeretett hazánk irányában houfiui

is 
is

A pártegyesülés.*i
Az erőszak rendszerint rósz gyű szeretette buzdító Dr. Sztojkovits Péterre 

mölcsöt terem, ez egyszer azonban kivé- mondott hatásos felköszöntőt. Dr. Pav- 
telkép jó eredmény kutforrása lön. Ilovits Simon éltette a gazdáknak minta-

A congressuai választások óta két | képét, az élet minden terén kiváló és 
pártra szakadt helybeli szerbek a városi 
tisztujitás. alkalmával a hatalom részéről 
oly mellőzésben részesültek, hogy azon 
11000 szerb hazafi, mely ezen várost 
lakja, megdöbbenve állott meg ilyen meg 
nem érdemelt eljárás elolt. Mindenki azt 
kérdezte v.iljou ily a szerbekre nézve 
kivételes állapotok közölt mi a teendő ? 
Rövid idő kellett ahhoz, hogy felismer
jék helyzetüknek válságos voltát. — A 
ha'íilommal szövetkezett „magyar pártu 
a tisztujitásből nemzetiségi kérdést csinált. 
Előre látható volt tehat, hogy a restim- 
rátió szerb polgán.inkr.i nézve érzékeny 
veszteséggel fog végződni És sajnos,

•) gin izék s tárg\á'á fogjuk legközelebb 
tenni. ' A steik

A kedélyes társaság csak 
tájt oszlott szét, keblében egynél 
reménnyel.

v<

Bűnök a községben.
— Bácsmcgyei levél. —

A Pesti Hírlap 1. hó 24-iki számában 
bekezdéseben polemikus tartalmú, deegy l _________ _______ , „

csakhamar átahnosságban tartott, reánk bács 
kaiakra nézve érdekes és tanulságos czikk 
jelent meg, melyet — az elejét elhagyva — 
t rmészetesen a nélkül, hogy a czikk tar
talmáéit felelősséget akarnánk vállalni, — 
ezennel közlünk olvasóinkkal:

„Scbmausz Ferencz megvette a fillipovai, 
a szilbási, es az ósóvéi uradalmi legelőföl 
deket körülbelül 3000 holdat és — megbu-

ncóedett, a gyermek rettegő hangon kiáltá : | délyét megörvendeztetik ; végnólküli beszéd 
Ne hagyj el! e», mely cuak a hang Nzendeaége Által nyer

— Hisz megígértem ! Azonnal vin#za értéket, egy határozatlan mormogAs, mely 
térek. ; megfelel a gyermekek hatArozatlan gondol |

— A baj komoly, nővérem, igen ko ' kozAsmódjának
moly. Önnek itt igen nehéz feladata lesz .'' Ugyanakkor gondosan figyAzott az1 

— Isten velem van, orvos ur I 'orvos rendeletére, pontosan beadta az or
— Óh, őrizze önt meg. nővérem! Ez vosságot, felemelte a kis betegnek fejet, 

az én leghőbb kívánságom .De legyen rendbe hozta a párnákat vagy a lepedőt, 
elővigyázó! Ezen torokgyík rut jelleget ölt. » mindezt egyszerűen, nyugodtan, szembe 
Estére ismét eljövök. Veszély van a gyér- tilnö izgatottság nélkül, ugyanazon mosoly 
mekre, de önre nézve is. lyal az ajkán, ugyanazon nyugodt tekintettel.,

— En magamat nem számítom. A ki őt igy látta, ki sejtette volna, i
— De ön tartozik életével azoknak, hogy ugyanaz nap egy előre nem látott , 

kik önt szeretik. És, ha jól értesültem, ön esemény felforgatja életét ? Hogy e szürke 
elhagy bennünket, ön visszatér a világba? ruha alatt egy női szív ver gyors ütemek

— Ez igaz, orvos ur, — válaszoló 
Antoinette nővér, gyöngén elpirulva — De 
addig nem vetem le avanezruhámat, mig 
kötelességemnek mindvégig eleget nem 
tettem.

— Ön egy szent leány, nővérem ! .
Ea oly nő, a minő kevés van !

Antonietta, nővér másodízben észrevét
lenül elpirult, és miután a doktor mély 
bókjára egy mosolylyal felelt, visszasietetl a 
kis Lujza ágya mellé

Ugyanazon nyugodt derültséggel Ült 
az ágy fejhez a kicsike fölé hajolva, és halk 
hangon altatni kezdé őt azon ezerféle aem 
B)iségekkel, melyek minden gyermek ke

Árva 
la ni, 
rétté

ben, felizgatva a remény s örömtől ?
Antonietta nővér valódi neve Lemonuier 

Berta, és a párisi polgárság egyik jómódú 
családjához tartozott. Mint egyotlen leány, 
gondosan neve.ve, elkényeztetve, a gazda 
gok gondtalan gyermekségét, a boldogok 
verőtényes ifjúságát élte át. Tizennyulcza- 
dik életkoráig családja koréban, avagy a 
növelőében élvén, az életből csakis az édel 
géseket ösmerte Szerették őt, mert ő is sze
retett, mivel mindenkinek megnyitó szivét I 
és kezét. Mindegyik elmúlt nap gyarap.totta 
edes emlékekből álló kincsét, és ha nem 
sajnálta a tegnapot, nem is rettegett a hol
naptól. Reá uézve boldogság volt élni as 
élei bőségében és fényében

ko’t I A mesebeli vízben úszó vizsla módjára 
— megirigyelte a mellette mzni látszó 
Árnyékot s kiejtette a szájában levő kész 
pecsenyét. Schmumz Ferencz az érintett hír
lapi közlés szerint a fillipovai legelőt nyomban 
ismét eladhatta volna magának a fillipovai 
községnek, illetőleg a község jómódú gazdá
inak 50,000 lórin'nyi nyeresseggel. De ily 
csekély nyeiességgel hogy elégedhetett volna 
meg a híres torzsai jegyző ? hanem 50,000 
forintnyi nyereség végett ö azokkal a „pa 
rasrtokkalu,szóba sem állott. A philpovai le
gelő után megvette a szilbási legelői, rá az 
ó sóoveit és miután igy körülbelül 3000 hold
nak birtokában volt*  mint a megye millio
mosa tündökölt... az egész ember csupa 
hir, csupa lény, csupa dicsőség I . . .

Azonban arany köntösébe rut váz volt 
takarva. Vizsgáljuk csak ezen községi jegy
zőnek üzérkedéseit I

Három éven át bírta a fillipovai, a szil- 
bási és az ó sóovei uradalmi legelőt. Ezen 
legelőfőldeket ő, részletfizetésekre megvette 
a kincstártól és bérbe adta. Szakértők szerint 
a fillipovai legelöföld után 3 év alatt 15.000, 
a szilbási után 60.000 éa az ó sóovei után 
130.000 forint jövedelme volt. Jövedelmének 
összege tehát 205.000 forint. Éhez bölcsöt) 
vett külöuféle pénzintézeteknél 100,000 fo
rintot, s így 305.000 forint volt vagyoni 
állása.

Kiadásait illetőleg fordított részletfize 
tésekre 68,000 forintot, illetékek fejében fi 
zetett 15.000, adó fejében 20,000, kamatok 
és egyéb költségek tejében 50.000 forintot, 
összesen 153,000 forintot. Hol van most már 
a hiányzó 151.000 íoriot ?

Üzérkedéseiben az volt a jellemző, hogy 
váltóit a falu jómódú gazdáival csak ugy sans 
f \;on íratta ala. Szegények azt hitték, hogy 
csak mint „jótállók- vannak aláírva, pedig a 
vallókon legtöbbnyire mint „elfogadó-adósok*  
figuráinak 1 — 70.000 forintig. így tönkre 
vaunak léve, koldulok lettek és megátkozzák 
azt a pillanatot, a melyben jóhiszemüségök 
állal sajat boldogságuknak sírásói lettek.

Hanem, ha mar ezeken a szegény pa 
rasztokon nem lehet segíteni, hogy segítsünk 
legalább a községi jegyzőn ? Mert magától 
értetődik, hogy a községi jegyzőn mindenek 
előtt kell segíteni, mert jegyzőnek vesznie 
nem szabad I ö az állami hatalomnak táma
sza éa talpköve, tartja ót ég és föld, szol
gabiró és minisztérium, és ba mar alamerül, 
vau ezer a ki feléje nyújtja mentő kai A- I

Hogy segítsünk hat a torzsaj j-jgyzőo ? 
Majd tudjak azt mások. De, hogy mégis 

a szegény tönkretett parasztoknak és a fel
háborodott közvéleménynek is némi elégtétel 
adassék, és hogy a különben is megburczolt 
igazságosságnak legalább látszata megmen 
tessék: jónak tálaljain a szánalomra méltó 
községi jegyző ellen, lehetőleg még ez év 
folyamán, vizsgálatot indítani I

De mondjuk meg higgadtan, hogy az 
illetékes hatóságok részéről nem várunk mást, 
mint hogy Scbmausz Ferencz hivatalától 
azonnal lö függesztessék, és hogy ellene kér 
lelbetetleu szigorral és igazságszerete'tel a 
vizsgálat megmdittas.iék. Majd e vizsgálat ki

fogja deríteni, hogy Schumusz F.-ror.cz non 
C'ak több ezrekig megkárosította a torzsai 
lakosokat, hanem, hogy mint jegyző is oly 
lelkiismerutlenül vezette hivatalát, oly ha 
nyag-mgokat és oly mulasztásokat követett 
el, hogy már azok mialt is hivatalából el 
keltene távolítani.

Ott van már hirlapilag is közlött azon 
’ény, hogy Schmuusz Ferencz a torzsai árva 
tarba 6l)00 forintul tartozik. Da jegyezzük 
itt még meg, hogy Scbmausz Ferencz külö 
iiö-en a tavaszi, nyári és őszi időkben né 
melykor hónapokon at nem latta hivatalai, 
hogy ilyenkor segédjeit sem engedte dolgozni, 
hanem a „tutidon alatlu cséplőgépeihez alkil- 
mazta, bogy a parasztokkal basaskodo t stb. 
stb. Ezek mind oly tények, a melyek miatt 
más hivatalnokra kigyot-békát kiáltan i a világ, 
de a jegyzők — büntetlenül maradnak I

Mert vaunak ám a torzsain kívül még 
más községi jegyzők -- tisztelet a kivéte
leknek — a kik pióczák módjára rágódnak 
a községek testén..... Mert daczára annak,
hogy a községekkel mindig csak hatalmukat 
éreztetik, hogy zsaluinak, hivatalukat elha 
oyagolják, elhanyagolnak mindent, a mi a 
közegnek anyagi jólétét előmozdíthatna, — 
sőt meg daczara annak is, bogy erővel hát
ráltatják a községek fejlődését, nem lehet 
megszabadulni tőlük, mert, mm'ha megdönt 
hetothm axióma volna, bogy jegyzőnek vesz 
oie m-m szabad I

Ha pörbe fogja a község, mint, ha jól 
tudom óaér községé, akkor a por 15 esz
tendeig eltart és utoljára is a jegyzőnek 
visszahelyezésével végződik. Hogy ilyenkor 
a község 20—25,000 forint „évi fizetésok 
megtérítésére- ítéltetik, az oly közönyös do
log, hogy lölszólalaBra nem is érdemes.

Egy másik községben a jegyző, minden
féle oairathamisitAsok után, puskává! rontott 
a tanítónak és mégis csak évek múlva, — 
nem Ítélet alapján, hanem pénzbeli kiegyez 
tetések folytan — odadobta „rongyos jegyzői 
hivatalát,*  melyre érdemetleuebb ember bi 
zonyára nem volt található az egész me
gyéién.

Egy másik községben a jegyző, mágnást 
nimbuszában a „hitelegylelnek4 elnöke. Mi
alatt igazi havannainak füstfellegeibeo gyö- 
■yörködik, megbukik az egylet 50—60,000 
lorintnyi passzívakkal. A jegyző vagyona zár
lat alá vétetik, konsta'áliatik, bogy a köi- 
«égi árvatarba i> tetemes tartozásai vannak . . . 
én nem indittatik ellene vizsgalat.

Egy mánk községben a községi pénztár 
e» az arvapenziár a legnagyobb rendetlen- 
»<*gben  találtatnak. Számadások nincsenek ki 
ludja mióta. A jegyző csak a megye „arve- 
iesi helyein4 található éa mégis — nem in- 
diltatik ellene vizsgalat.

Egy másik községben csupa rend, c-upa 
pontosság van a jegyzői irodában. Hanem a 
jegyző jelenlegi löUzólalaauuK .íotiosehez*  
tartozik. Nem oly meresz ugyan az üzérke
dés) vállalatokban, hanem alattomosság te- 
Kintetebeu folüimulhatlauul all. Ha a község
ben okmanyhamisnasok feldúltak éld, a jegyző 
mindig artatlau volt, hamis szerződéseket ő 
nem irt ala, megvesztegetésekben ó uem vett 
részt és lett légyen bár sorozás, sorozás! 
„előmunkálatok-, árvaügyek, fagy tkármi : a 
iHkussag mindig tetemes károkat szenvedett 
es a jegyző mégis mindig csupa igazság volt, 
csupa őszinteség, - rupa becsület. Hanem, ha 
ezen jegyző elleu panasz tétetik, akarna csak 
akkor a szolgabiró kellő erélylyel, kellő szi
gorral, kellő igazságszeretettel eljárói, vizs
gálni, nyomozni, kutatni : tálalna bizonyára 
i bünökuek oly halmazát, hogy aktáiba ol 
nem temethetné I

Pedig — így nem mehet tovább I
Elmúltak a jó idők, közgazdasági vi

szonyaink a lehető legrosszabbak. Mindenütt 
pénzzavar, mindenütt ado»sag, mindenütt az 
••hzegényedésoek legbiztosabb jelei! Ha ily 
szomorú viszonyok között mucs a községnek 
jegyzője, aki bajaival torodik, ügyeit rendezi, 
erdekeit védi, jogait óvja, jólétét szivén hordja, 

|éá minden tekintetben fontartja a községnek 
becsületét a kerület és megye előtt ... ha
nem ha a községnek jegyzője van, a ki lei- 
siismerellenül elhanyagol minden községi 
ügyet, a ki a községét pártokra szakítja, a 
vagyoni viszonyosat zsarolásra használja lói, 
tz erkölcsöket uiegmé elyezi,erényt, igazságot, 
becsületet nem ösmer, és uem gondul a köz- 
■uTgel, még ha e községet — a mint van 

nazazság- ,l-', ü a lőnkreju ás veszélye is fenyegeti, 
inak valn- ‘ e község árvát árának hiauya a

jegyzőnek kárhezatos közönyössége és lelki- 
.ismeretlen-égé folytan mar 2UU.000 forintra

Un ily létben, hol a legkisebb akadály 
a bubánál arányát ölti, a szerencsétlenség 
valóban betoppan, oly nyomokat hagy maga 
után, miket maga az idő sem képes eltö 
rülni.

A Lemonnior család négy tagból állott: 
az atya, anya, Berta és Rajinundból. Ez 
utóbbit ki majdnem legzsengébb kora óta 
árva volt, nagybátyja, Lemonnier ur, ki őt 
fiaként szerette, magához vévé és fölnevelte

E< Berta, látva szüleinek ajkairól az 
homlokára ugyanazon csókokat hűl 

melyeket az övére, — néniéként sze ;
....... őt.

Ezen tiszta szeretet, melynek a na 
ponkinti bizalmasság tájiot nyújtott, nőve | 
kedve a kölcsönös becsülő*  által, sokkal 1 
mélyebb gyökeret vert a gyermek szivében, 
semhogy benne egyúttal egy élénkebb érz.e 
lemnek csirája nem fakadt volna ki. De 
Bertának nem volt erről előbb bizonyossága, 
mint azon napon, midőn e szó _házasság• 
először ejtetett ki. E napon ssivér.un 
mennyi zugából egyszerre bugyogtak elő 
valamennyi ismeretlen érzelmei, melyek növekedett 7 . ha^Tjen^jigy’zo^iau*  a áöz“ 
mindnyájan egyszerre láttak napvilágot e ’ 'Riiek ilyen szomorú gazdasági viszonyok 
két szítban:

Mily boldogság !
(Vége köv )

Között, mint a miijeitek a mostauiak egjata- 
hibrtii a megyében és ha ilyen jegyzőtől a 
község nem lúd megszabadulni torvéuyes 
ítélet alapjan : akkor ne csodálkozzunk, ha 
ismétlődni fognak az azelőtt lalun bu»z évvel 
történt szomorú petrovaczi esetek, a mikor



tíz egész község, fölháborodva, jegyzőjét fél- 
holtra vetve, kivitte a legelőre legelni! . . .

De kérlelbetlen szigorral azért is kell 
eljárni ilyen községi jegyzőkkel szemben, 
niort általuk az összes intelligentia elveszít) 
i nép előtt a bizalmat, a tekintélyt és a 
megbecsülést I

Mit gondoljon, mit érezzon és mit szóljon 
ilyenkor a nép ? Megátkozza nemcsak a jegy 
töt, hanem az összes hivatalnokokat a mi
nisztériumig, megátkozza a kormányt, a köz
igazgatást, az igazságszolgáltatást és prédának 
mondja magút, odadobva minden,éhező urnák.•• 

Tény, hogy igen kevés községben ré 
siesül az intelligentia azon bizalomban, azon 
tekintélyben éa azon megbecsülésben a nép 
részéről, a melyben szükségképen részesülnie 
kell, ha működése eredményes és áldásdua 
legyen a községre nézve.

Kell most még mondanom, hogy miért 
nem porol a nép, miért nem keres jogorvo. 
latot? Nem kell mondanom, sapiemi ,-at.

Hanem mondanom kell azoknak, a kik 
hivatva vannak állásuk és hatalmuknál fogva 
igazságot szolgáltatni egyaránt : végezzenek 
tisztító munkát e megye területén; söpörjék 
el a szem let vaskezekkel és helyezzek a 
becsületet az őt megillető trónjár.", mert kü
lönben a megölő rákfene mindinkább tovább 
terjed a községek testén, úgy hogy a közel 
lévő válságos időkben erőtlenül fogunk allan 
és — egyedüli .. h —.

II i r e k.
Színház. Hosszú szünetelés után végre 

ismét sztrencselteletl bennünket Tóth Béla 
színtársulata, szinlapjain a „Kornevilli h.ian 
gok**-at  hirdetve. A közönség közép számban 
jelent meg ámbár elkedvetlenedve a fölött, 
hogy a tulajdonképi primadonnák a széphangu 
Posfay Ella, a kedves modorú Szigethy Lujza 
ismét Szabadkan maradlak. Mily nagy volt 
azonban az indignatio midőn csaknem 8 óra 
után a függöny felgördül és jelentetik, hogy 
a hirdetett előadás Zijonghy és Kiss Ferkó 
hirtelent megbetegedése folytán elmarad, a 
helyett azonban három sokszorosan elcsépelt 
ócska egy felvonásos vígjáték fog adatni. Ge- 
ssg1, — ge’han. Íme itt lat hatja a szinti, 
ré.'zv. társ. igazgatósaga tévedésének követ
kezményeit.

A rendezett tanácsú városok képviselői 
a képviselő ház bán legközelebb tárgyalás alá 
kerülő törvényjavaslat ügyében e hó 25-én 

értekezletet tartottak. Megyénkből Ze.itat i 
GomboB Gabo , Szánts Bertalan és Mikoae- 
vits József képviselték.

Hymen. Beck Mosin b.-almás iilletőségú. 
budapesti üzletvezető, marczius hó 7 éu ve 
zen oltárhoz Stero Erna k. n-t Budapesten.

Goszpodinczén hamsai Mija ottani ven
déglőse e hu 3 au nyom nélkül eltűnt. A j »*  
rasbiróssg a feljelentés után a vizsgálatot 
megindította. Az eltűnt neje eleinte mindéül 
tagadon, de n.ikor a lent tönkjét megtaláltak, 
rneiyet a ku’yak legnagyobb részt felemész
tettek és mikor a nevezett férj fejéi, kezei 
és laöait az urnyénszékben fellelték, akkor 
a nő beismerte, hogy ö és Drakulits Sándor 
oevü szeretőjével együtt ütötték agyon f-j 
szével azutan az ágynemű köze tették, n hm 
a hulla masnap estcig feküdi. Erre éjjel ei 
választottak a végtagokat és a fejét a tett
tő) és a kemenezében 3 napig égették, a 
mikor látták, hogy el nem égethetik, akkor 
a testet kivitték éjjel a nádasba a jégre, n 
hol a ku yák elemésztették. De ennek da
czára a járási orvos dr. Fleisclier Simon ki 
jelentette, hogy a végtagok a halál bekövet
kezte után legalább is 24 órára rá lettek 
levágva, a mely állítás, illetve orvosi vélemény 
valódisága a vizsgálat folyama alatt bo is 
igazolódott. hamsai Mija neje Katicza min
dent bevallott, de szeretője Drakulita Sándoi 
nnndeut kereken tagad. Most a zsablyai bör
tönben várják büntetésüket.

Hibás illeték-kiszabasok megfenyitése. 
A kétszeres Hleiek-kiszabások es az illeték-í 
hátralékok végrehajtása körül tapasztalt ren
detlenség megfenyitése tárgyában a pénzügy-! 
miniszter körrendeletét intézett valamennyi I 
pénzügy igazgatósághoz, illetékszabási és adó-, 
hiv i.alhoz. Egy felmerült coucrét panasz foly
tan tudomásara jutott a miniszternek oly. 
eset, h melyben egy ugyano/on jogügylet u'án 
két ízben szabatott ki az illetek > a m ívben 
« kétszeresen kiszabott illeték — az időköz 
ben megtörtént törlés ellenére a feltől 
'égrelmj as utján kovetelteíett. Hivatkozva 
“ miniszter előbb kiadott utasítására, jelzi, 
hogy mivel ily sérelmek csikis az intézke
djek vétkes elmulasztásából vagy hanyag 
tvIjPMtéseból származhatnak s ily sérelmen 
a/ utasítások ontos foganatosítása melleit, 
hem merülhetnének föl — intézkedett az 
iránt, hogy az itt szóbao levő vétség, a sza
bályszerűen előirt fegyelmi büntetésen kívül, 
^bg külou birságbün'etésaeI 18 sujtassék.

A belügyminiszter jóválwyto a megyei 
tisztviselők nyugtlijulupjára vonatkozó sza- 
bályreiiileiotet. A megyei tisztikar ez alka
lomból a főispánnál éa föügyAaznól tisztelgett.

A zsablyal önkéntes tűzoltó egyesület 
0 Itó 23 áll fóiiyesen sikerült táoczfüzérkót 
rendezett. Az elad négyest 32 pár tánezolta. 
A tiszta jövedelem 32 frt 50 kr, mely az 
egyesület alaptőkéjének gyarapítására fordít- 
látott.

Sürgöny. Nemzetközi nagy kongresszu*  I 
Uraim éa hölgyeim I Századunk egyik jelszava 
a tudományi, művészeti és társadalmi kérdé 
"eknek nemzetközi vitatá-a és eldöntései 
Ezen nagy eszmétől áthatva, mi is alkalmai 
kívánunk nyújtani Európa kivaló szellemeinek 
eszméik kicserélésére. Elhatároztuk, hogy nagy 
kongresszust hívunk össze, melyen képvisel
tethetik magukat: az archaeologok, balneolo- 
gok, ornithologok, philologok, psychologok, 
technologok, phrenologok, orthologok, neoló
gok, szóval az összes líg lógok ; továbbá: az 
anarchisták, koncipisták, nihilisták, veloci 
pedisták, virilisták, idealisták, szocialisták, 
juristák, linguistak, opportunisták és a többi 
ista-pisták ; nem különben : a technikusok, 
klasszikusok, magnetikusok, fizikusok, muzsi
kusok, lunatikusok, dramatikusok, lírikusok, 
chemikusok, praktikumok, cinikusok, niathe 
maii hu.sok, romantikusok, hipnotikusok, fiku- 
sok és fifikusok ; végül petroleurök, clsqueu 
űrök, controlleurök, parfumeurök, conducteu- 
rök, gouverneurök, colporteurök, amateurök, 
prestidigitateurök, marqueurök, friseurök, li 
queurök és éjjeli örök. A kongresszus, mely a ka 
szinó-egylet helyiségeiben f. é. márc. 9-én, azaz 
húshagyó kedden este 8 órakor fog megnyit
hatni, a; tudományos vitákban kifáradt elmék 
felderítésére álarczoB és jelmezes bállal, nem
különben a kántológok és dalárdisták által 
rendezendő bölcs j-lenetekkel lesz összekap 
CHolva. Az anyagi javakban rendesen nem 
igen bővelkedő tudósok erszényének kímélése 
tekintetéből a belépti dijat 111 krajezárban, 
mondd : egy száz és tizenegy krajezárban 
állapítottuk meg. A kongresszus hivatalos 
hpja a „Zombori Fütyülő" ezúttal ünnepi 
díszben fog megjelenni, melynek egész évi 
folyama, tekintettel a mostoha irodalmi vi 
szonyokra, 3 ezüst tízesért fog áruba bocsát
tatni, melyre a kongresszuson részt venni 
szándékozók figyelme előre is felhivatik. Je
gyek előre válthatók a kongresszusra Folciom 
Gusztáv és Sztrilich és llrabovszky urak ke
reskedéseiben. Az idei évi t. pártoló tagok 
az első szelvény nyel ráfizetés nélkül válthat
nak jegyet. Zomborban, 1886. évi húshagyó 
kedd előtt. A hongresszus elnöksége megln 
zasuból: a z.ombori kaszinó-egyleti dalárda.

Törvényszéki csarnok.
A Ck. kir. közös hadsereg — a „Zomboi 

és Vidéké * ellen.

A cb. kir. közös hadsereg főhadpa 
rancaiioka br. Edelsheiiu Gy ului által a közös 
hadügyminisztérium fölhatalmazása alapjai), 
a kir főügyészség utján indított sajtóper 
tárgyában a budapesti kerületi kir. sajtó 
ügy vizsgáló biró Czárán István megkereste 
a z.ombori kir. járásbíróságot, hogy lapunk 
szerkesztőjét az alábbi kérdőpontokra hall
gassa ki.

ht közöljük a kérdőpontokat s az 
azokra adott választ is.
A budapesti kér. kir. sajtóügyi vbiróságtól.

Kérdő pontok.
Dr. Molnár Gyula lapszerkesztő ur 

zombori lakos részére.
I Budapesti kir. főügyéss, mint sajtó 

ügyi közvádlo panaszt emelt a Zomborban 
megjelenő „Z és V • cziiuű közlönynek 
1885. évi október hó 25-én kiadott 86. szá 
inában a „hirek" rovatában „öngyikosság* 
felírással es aláírás nélkül közzétett közle 
uiényben állítólag foglak sajtóvétség miatt.|

Ezen panasz folytán megindított vizs 
gálát során l'raságod, mint a nevezett lap 
felelős szerkesztője az inkriminált közlemény 
szerzőjének megnevezésére felszólittatván, 
irásbclileg odanyilalkozott, a kérdéses köz-[ 
leménynek ön a szerzője

Az inkriminált közlemény tartalmazó 
lirlappéldány felmutatása mellett újból kér 
lem, szerzőjé é L'raságod a fent körülirt I

« panaszos kir. főügyész által inkriminált 
közleménynek, ha igen, elvállalja e ezen 
közlemény ért a törvény előtti felelőssegét ?

Felelet: Az inkriminált közlemény 
Ir'',.iu Vftgyok és érte a törvény előtti 
felelősséget elvállalom !

~ Miután Uraságod az inkriminált köz
lemény szerzőségét és ezzel kapcsolatos 

1 törvény előtti felelősséget elvállalta, értesí
tem, miszerint a vizsgálat Uraság >d ellen 
irányul ; egyúttal pedig tudatom Önnel, 
miszerint panaszos kir főügyész ur az in
kriminált közlemény egész tartalmában a 
btk. 2.»K. és 261. §§-ban ütköző vétségeket 
vei feltalálni ; különösen pedig rágalazónak 
és becsületsértőnek tartja az inkriminált 
közlemény következő kitételét:

„ . . . nem bántak vele valami tisz 
tességesei), a minthogy ez a közös liadse 
regnél főszabály u

Mit kivan e váddal szemben védelmére 
előterjeszteni ?

Felelet: Mindenek előtt tiltakozom az 
ellen, hogy a közleményből idézett passzus 
a btk. 258 és 261 §§-aiban foglalt rágal 
mazás és becsületsértésnek minősíttessék. 
Ezen passzus igy hangzik : „valószínűleg 
nem bántak vele valami tisztességesen, - 
a minthogy ez a közös hadseregnél főszabály.*

Beismerem, hogy itt u közös hadsereg 
nól a bánásmódról azt állítottam, hogy az 
(t. i. a bánásmód) nem valami tisztességes.

A „bánásmód* 4 mint fogalom, az eljá
rás azon neme, mely valakinek szokott fog
lalkozási körében tanúsított magaviseletét 
megközelítőleg jellemzi. Igy ha valakinek 
bánásmódjáról van szó, jellemének minden
esetre egy alapvonása is szóban forog, 
anélkül azonban, hogy maga ajellem hatá 
rozottan megvilágitattnék, a nélkül, hogy 
arról egy határozott vélemény adatnék A 
mi igen természetes, mert lehet valaki tető
től talpig becsületes, de bánásmódja vissza
taszító), durva, sőt tieztessógellenes. Viszont 
elképzelhető, hogy valaki becstelen és go 
nősz, de bánásmódja — illetőleg a fentebbi 
definitió szerint .szokott foglalkozási köré 
ben tanúsított magaviseleté**  lekötelező, ud 
varias és tisztességes.

Ezek szerint tehát bármily epitheton 
kiséretében emlékeztem volna is meg a közös 
hadsereg bánásmódjáról, ezzel annak szokott 
foglalkozási körében tanúsított magaviseletét 
bíráltam volna csak meg, és megengedem, 
hogy e bírálat a közös hadsereg iránti tisztelet 
növelésére, vagy csökkentésére befolyással 
bírhat, de becsületét legtávolabbról sem 
érinti ; minthogy pedig a „bánásmód**  még 
a legprimitívebb fokon sem képezheti bűn 
vádi eljárás megindithatásának alapját, de a 
közös hadseregnél még coucrét esetekben Se 
ütközik a katonai büntető törvényekbe, 
még kevésbe foglalhatja magában a rágal 
mazás ismérveit.

Ha azonban a sajtóügyí vizsgálobiróság 
ez állításaimnak ellentmondana, s lehetsé 
gesnek tartaná azt, hogy a „bánásmód*  
feletti véleménynyilvánítás becsületsőrtÓBt 
és rágalmazást foglaljon magában, akkor ti) 
takozom az ellen, hogy e kitétel „nem 
valami tisztességes*'  olyke.p értelmeztessék, 
hogy a btk. 258. és 261. a reá alkal 
niazhatóvá váljék.

A „nem valami tisztességes**  alapos 
detiniliója alig is adható. Azt lehetne mon
dani, hogy a „tisztességes" és a „tisztCSBég- 
telen**  között foglal helyet. Beismerem, 

I kogy ón e kitétellel a közös hadseregnél 
i divó bánásmódot valóban érdem saerint 
! akartam megróni. De legtávolabbról se 
szándékoztam ezzel a kényes ób érzékeny 

I katonai becsületet megtámadni, és állítani 
olyat, a mi valódisága esetén büuvádi eljárá*  
megindításának alapját képezi, a mi ekla 
tánsul kitűnik abból, hogy ámbár ezen ál 
litásom a szó teljesebb értelméből) való és 
az úgyszólván közmeggyőződéssé érlelődött: 
ezen „nem valami tisztességes bánásmód “ 
miatt soha egy közös hadseregbeli katoná

, uak haja szála Bern görbült meg ; nem pe- 
! dig azért, mert a közös hadseregnél ezen 
föntebb jelzett bánásmód valósággal főst a 

I bály, mely kezdve a legkisebb rangfoko
zatú katonától egész a legmagasb rangú ka 
tonáig az alantasokkal szemben úgyszólván 
szentesített törvény, melyet a ki legpedán 
sabbul betart: az az igazi katona.

Be kell tehát azt vallanom, hogy a mit 
én nem „valami tÍBzteuégeBnck**  tartok, ob 
a közös hadseregnél nagyon is tisztességes, 
sőt kötelező „valami.**  8 világos az, hegy
köziem és a közös hadsereg között nagy 
véleményeltérés, hogy ne mondjam foga ' 
lomzavar mutatkozik ; mert semmi sem I 
bizonyosabb, mint hogy a „tisztességes bá j 
násmódu mindenütt a világon egy értelme 
zés alá eshetik éa Remininemft kaszt és, 
osztály nincs feljogosítva, azt saját tetszése 1 
ós szája ize szerint értelmezni.

Valóban a közön hadsereg, aa ón '

szerény meggyőződésem szerint, melye 
azonban a közv.rzület hathatósan támogat 
nagy tévedésben van midőn azt hiszi, hog’y 
jogosítva tan azt a „bánásmód**  ot, melyet 
egész szervezetében inaugurált minden bi 
rálát fölöttinek, sérthetetlennek tartani, és 
azokat a kik arról nem hízelgőén s nem 
elismerőleg emlékeznek meg, bünvádilag 
üldözni, daczára annak, hogy ezen .bánás 
mód a saját tagjainak legtöbbje, de úgy 
szólván ország-világ által sokszorosan meg 
rovatott s sokszorosan megróható.

De a közös hadsereg ezen tévedésben 
nem conBequens. Hiszen a közös hadseregnél 
divó s főszabályt képező bánásmódot nem 
egyedül a „Zombor és Vidéke**  ítélte el, 
de elitélte és sokkal régebben az összes 
fővárosi sajtó, valamint a vidéki hírlapiro
dalom íh, sőt alig múlnak hetek, hogy úgy 
fővárosi, mint a vidéki sajtó ne lenne kény
telen a közös hadsereget egész szervezeté
ben úgy, mint egyes intézményeiben meg
támadni

Mindazonáltal az illetékes katonai ha
tóság valószínűleg tudatában annak, hogy 
a hangoztatott vádak igazak, csak félve é» 
ritkán keres törvényes utón megtorlást, Bőt 
mint a jelen eset is mutatja azon vádak el
lenében. melyeket az országos hajtó han
goztat, bedugja füleit, habár azokat ország
világ hallja, inig egy vidéki lapot, mely 
szerény olvasói körben a hatalmas katonai 
intézményt hivatásszerüleg meg sem is támad 
hatja, csupán azért, mert egy felmerült cím
erét ebet alkataiméból, bánásmódját nem vala
mi tisztességesnek állította, a becsületsértés 
és rágalmazás vádjával illet s mozgásba 
hozza ellene a bűnüldözés törvényes appa 
ratUBát.

Eltekintve attól hogy a btk. 263. §- 
ának 8 pontja jogot ad ahhoz, hogy az 
esetben is, ha állításaim valóban becsület- 
sértést és rágalmazást involválnának, a bi
zonyítás terén tisztázzam magam a vádak 
ellenében, legyen szabad már ezúttal ki
jelentenem, hogy egy véghetetlen könyvtár 
állna rendelkezésemre, melyben hírlapok 
folyóiratok, könyvek halmaza igazolná azt, 
amit én CBak néhány szóval jeleztem, de 
mert meg vagyok arról győződve, hogy ál 
litásaim oly mélyen gyökereznek a közérzü
letben, miszerint egész fölösleges dolgot 
művelnék ha igazságom mellett túlsókat 
kardoskodnám, csupán csak néhány lapot 
csatolandók a vádlevél beadatása utau. me
lyekből a kijelölendő közleményeket neta
lán) végtárgyalás alkalmával fölolvastatni 
kérek, föntariva magamnak a jogot a vád 
levél beadása után tanúimat is bejelenthetni.

3.)  Kiván-e niég egyebet előadni?
Felelet: Azon reményben, hogy az eddig 

elmondottak alapján a tettes sajtóügyi vizs
gáló bíróság az eljárást be fogja szüntetni 
s az slapnélküli és tarthatatlan vádak a kir. 
főügyészség által is visszavonatnak. védel
memre többet fölhozni szükségesnek neiM 
tartottam.

Edeloi (serkesztö es kiadó laptulajilonon:
Dr. MOLNÁR GYULA.

Nyilttér.*)
Tekintetes szerkesztő ur!

Azon meggyőződésben, hogy tekintet s- 
segedoek sej’elme sincsen arról, hogy becses 
lapja mily gyaláza'os módon uiystiticallatott, 
de külónójen azon meggyőződésben, hogy 
becses lapjának nem leend czelja az igazsá
got lábbal tiporni, bátor odúnk tekintetessé 
gedet felkérni az alabbiak közlésére:

E hő 18 an kelt becses lapjában — 
itteni teljesen elvetemedett, mindenki áltál 
gyűlölt hazárdbmda által beküldve „L'jra 
bukás Bácskában**  cznn aiatt egy Inr jelent 
meg, mely elejétől mindvégig nem más, mint 
k'yülölet szülte aljas rágalmazással párosult 
hazugság. Mert czikkezó szemtelen alhirében 
említett bukott gőzmalom nem más, 
mint egy egyszerű szárazmalom átalakítása 
azzal, hogy gyorsabb keresetképesseg szem
pontjából gózmozdony állíttatott fel, — ely 
összes átalakítás csak 4000 írtba került és 
vauira őrölt, igy tehat csakis oktondi czikke 
zo képes 8000 frtnyi veszteséget elképzelni, 
holott e malomnak < sak activái vannak, de 
passivái mucsenek s csakis a mozdony csekély 
e'őképesBége okozta a jelenlegi szünetelést, 
ii.i azonban nem gát arra, hogy legközelebbre 
történendő leiszerelések után ismét műkö
désbe hozassák.

Czikkező szeu telenségében nem riadt 
vissza attól sem, hogy kapcsolatban az ezen 
malom részvét)) esei denunciálasával az itteni 
legtekintélyesebb s az egész község osztatlan 
bizalmat kiérdemelt Gruby Móiicz urat gya- 
núdtsa, Bőt a tisztelt közönség előtt olykép 
mu'Assa be, mintha e malom állítólagos bu-

•j E rovat alatt költöttekért nem vállal fele- 
ösiéset a Sxork.



kása csakis ez urnák mauipulátiója, suj-
taudó itt zárnos szegényebb sorsú családot. 
Ez már a rágalmazás netovábbja, annál in
kább, miután nevezett ur általunk felszólított 
b ép úgy mint mi es sok más, szerény ősz- 
szeggel részvényese volt e malomnak s 
tekintve, hogy a részvényesek száma nagy, 
külön választott pénztárnokkal bírtunk, ki 
úgy a bevételeket, mint a kiadásokat hiányta
lanul elszámolta s igy Gruby urnaka malom 
pénzkezeléseben éppen csak annyi joga és 
befolyása volt — mint minden más részvé
nyesnek.

Rágalom az, hogy e malom felállításának 
megindítója Gtuby lett volna, miután az a 
község javának óhaja volt hogy igy eleje 
vétessék a már felépítve volt másik gőzma
lom tulajdonosainak a szegényebb néposz- 
tálylyal szemben elkövetett zsarolásoknak.

Mi Gruby ur vagyoni viszonyait illeti, 
úgy az csak irigység czikkező részéről, hogy 
ö nem birtokosa a Giuby ur osztatlan 'ulaj 
donát képező birtoknak. Különben Gruby ur 
sokkal jobb hírnévvel bír, semhogy bárki is 
ily aljas rágalmazáson megütköznék.

Mindezek ilórebocsájtásával fentiekből 
kivonatilag megjegyezzü , hogy beküldője 
e merész áibirnek szemtelen, aljas, rágal
mazó és ha ug, ki, miként valami járvány 
nemcsak itt községünkben, de az egész 
közsébpn mindenki .“hal g'ü'öltetik.*)

Búik esz, 1686. ovi febr. hó 23-an.

LAKAS.
A ns.-niilititsi utezában 

278. sz. a. volt Szekula-féle 
házban, közel a városban 3 
szoba, konyha, közös pincze 
május hó 1-től kiadó. Bőveb
bet Czet.l Péter czipesz üz
letében, a r. kath. templom
épületben. 3—1

11 Egyedül én 11 
vagyok az egyedüli készítője, a kiváló 
(jualitású, szabatos íninutiosus járása s 
elegáns kiállítása folytán 6 arany és ezüst 
éremmel jutalmazott, ében, tölgy, dió vagy 
Ahorn-faimitatióból készített rondkerelü

Éti CSILLAG ANNA

(Községi ptc.-ét )

Harfman János 
Hoffman György

Leng Jakab s. k. 
biió.

Hoffmann Jakab 
Werk János.

legjobb asztali- és üdítő ital, 
k tu..ó hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
•; é-eliajoknál, gyomor- és holyaghu- 

rutnál.

> Hilltoili Henrik, Kírlsbad és Budapeat

sulylyal, melynek üvegszámlapja éjjel 
holdfényesen világit, úgy hogy a gyertya 
meggyújtása nélkül rögtön meglátható, 
hány óra van ? Az intensiv fény s vllá 
gito e'öért 10 évig jótállók, a mint az 
óra kitűnő járásáért is garantiát vállalok.

Hogy minden versenyt már eleve 
kizárjak, az árat már is a legcsekélyebbre 
szállítottam le, úgy hogy mindenki csak 
2 frt 10 kr. — mondd két forint és tíz 
krajczárért egy ilyen elegáns, kiválón 
járó s tartós órát szerezhet be magának.

= Nagyobb fajú ilyenféle órák fél 
vagy egész óra hangrugó ütőjármü, de 
keltő nélkül, mások részéről -I ft 50 krért 
hirdetve, nálam kívánatra garanczia mei 
lett s kitűnő (jualitás iránt csak 3 frt 80 
krért kaphatók. 4—1
Szétküldés készpénz vagy utánvét mellett

Weiss Ignácz, órakészitö Bécs
II. Tempelga8se 6—12.

30-5
•> A koz-epi cloljáróiág által myirt p fentebbi 

nyilatkozat nirp f<gi« győzni olvasóinkul. hogy a 
lo rd*  se*  bir lebtildö;*  valóban csak r«>a/nkaratn 
Ml a'maró, s k vpl »z*  mb< n n niepaórtpit (3uby Mó
rira urnák egyéb • légiét*  lt nem adhatunk, ro nt — 
hogy n netán jovol.i n hozzánk beknldcndelt bireket 
*py>z<rti<n n pagirk'sári a juttatjuk. A hazugság 
különb*  n sánta lábat on jár — hamar utolérik.

A az.*  rk.

185 cm hosszú óriási Lurley-hajammal, 
ezrektől kapott köszjntólevelekkel, me
lyek minden embernek szabad betekintés 
végett rendelkezésre állanak, bebizonyí
tottam, hogy az általam feltalált kenőcs 
a legbiztosabb szer mindenféle hajbe
tegségeknél, a haj kihullása ellen, a 
haj növesztésére, a haj alapjának erő
sítésére, fejmigraine, korpaképzödés és 
kopaS7Íejüség ellen, a faliaknál a lit 
kább bajusz és szakádnál, csodalatos 
hatással lett felhasználva A leghíresebb 
szakemberek vegyél mezősi bizonylat is 
rendelkezésre állanak. Egy tégely hasz
nálati utasitással együtt 50 kr., 1 frt, 
2 frtért kapható. Szétküldés! főraktár, 
honnan mindenfelé küldetik utam étel, 
vagy az összegnek előre való beküldésé 

mellett 20—15
CSILLAG és TÁRSA

Budapesten, VI., Király-utcza 26. sz. a.
Zomborban kapható :

Saly Antal ur gyógyszertárában, 
valamint Magyarország nagyobb gyógy

szertáraiban.

Rövid használat után vaki’o fehér fogakat 
nyerünk a világhírű

dr. Popp-tél illatos fogpasta által. 
A fogak (természetes a müfogak) ánoláaáru 
(•a a fogfájás megszüntetésére. l)rbja 35 kr.

Anatherin száj- és fogviz
Dr. Popp J. G.-tÓl ch. kir. udv. fogorvos 

Becsben, I. Bognergasse 2.
u legkitűnőbb szer ceúzos fogfájdalmakban, 
gyulladásoknál, a foghus daganatai és sebei
nél ; fölolvasztja a létező fogkövet és meg
akadályozza annak uj képződését; az ingó 
fogukat a föglius erősítése által szilárdítja s 
midőn u fogukat és foghust minden ártalmas 
anyagtól megtisztítja, a szájnak kellomes 
fribseséget kölcsönöz és már rövid használat 
után eltávolitja a kellemetlen szagot. I nagy 
Saluczk 1.40 kr., 1 közép 1 frt és 1 kiosi 

0 kr. 4—1
Dr. Popp J. G. Anatherin fogpasta. Ezen 

készítmény a lehelet frisses égót és tisztává 
gát fentartja, azonkívül a fogaknak bófe 
nérséget kölcsönöz, azok romlását megaka
dályozza és a foghust erősbiti. Ara 1.22 kr.

Dr. Popp J. G. növény fogpora. A 
fogakat olyan szépen tisztítja, hogy annak 
naponkénti használata által nemcsak a kö 
zönséges fogkő eltávolittatik, hanem a fogak 
zománeza is mindinkább tökéletesből. Egy 
doboz ára 63 kr.

Dr. Popp-fele fogolom, igen gyakorlati 
& legbiztosabb szer a fogak önmególmozta 
lábára. Ara dobozonkint 1 frt.

Dr. Popp gyógyszeres növényszappana. 
Már 18 éve a legnagyobb sikerrel használva 
mindennemű bőrkütegek, különösen bőrvisz

I keleg, sömör, kéz, fej és szakálkorpa, fagy- 
, dag, lábizzadás és varak ellen. Ára 30 kr.

Utánzások ellen óvatik,
■ melyhez nemei) gyáros folyamodik, a mennyiben 
I olyan océgjegyzéseket vesznek föl, mely az enyémet 
<>aknetn megközelíti, eyártuiáuyaikat küinoleg az 

| enyémhez majdnem luaonioan állítják ki. Minden 
tárgy megvételénél kitelik a elégre pontosan Ügyelni. 
Bili.. pt-Men, Be*blnn  és Insbruckt.an legutóbb is 
lobi*  utánzó s elárusító igen erz*  kény pénzbírságra 

lett a törvény által elitéire.
Kapható Zomborban : Saly Antal, Szanerborn 

Károly e«. (isiié Emil gyógysz., H< indlhuf*  r Rob., 
h alcinné G es Weiding*  r 8. és Zs.-nél. — Bezdán : 
llegyessy gyógjrz — Baján Poliermmn, Nagy A. 

I is Sárkány gyógyas. — Mohácaun Siendrey *s  Pír
kor gyógysz. rrommer M - Kólán Ileintz gyógy. 
— Cservibkán ócbnbmacher gyógy — Apáimban 
Rátay Tivadar gyogysz — B>jm<>kon Nagy gyógysz. 
Kun-Hegyisen Wirtzfeld M gyógysz.. valamitől Ma- 
f.yarország minden gyógyízertarabáii es nagyobb 

1 ínszerker*  »kedeleben.

Ut-vonal
engedélyezett osztrák-iniigynr 

nemzeti utiizús-irány.
A legbiztosabb. legjobb s legolcsóbb uta

zás-irány Triesztből é- Fiúméból

r Kincsem-sorsjegyek e lap kiadóhivatal, kaphatók.
Kincsemé 

" "Sor«j<-K.v 1 j
Ilii [sorsjegy | »ll

Tehetetlenség
52—11

Biztos segély I!
A csász. kir. szab, carbon 
nemiszert i zuhannyal 
i» minden utóbajtól m 
meggyógyíthatja bixhj 
állandóul', gyakran r 
nap alatt még i», ahol már 
semmi s> m használt, meg 
az évek óta tartó tehetet
len-éget és magömlést is 
kellemes, ktilaoleges észre
vétlen gyógymóddal. A lég- 
clóbhk) lo professorok és 
orvosi s. nklapok, a légi 
légibb orvosi ajánlató 
a gyökeresen kigyógyil 
tak ezerekre menő • • -zoto - 
iratai, minden érdek nélkül 
ajánlják a szenvedőknek a 
ctirbon-zuhany azon nali 
mcgrendcIé.H t. mely állati 
dó sikert biztosit 't eljesen 
felszerelve s használati uta
sítással. talaniint ervosi 
nyilatkozatokkal .» frt mi kr. 
'litoktartás melletti meg
küldés és a csomagolás a 
tartalmat és eredet*  t nem 
áruljuk el A ci. kir szab 
carbon - zuhany főraktára. 
Dr. Altmann Károly urnái 
Bécs, VI . Gumpendorfer- 

strasse 95.

CÚ

CÜ

NEW-YORK-ig.
„Elysia" gőzös (2733 tonna). 

Elutazás Triesztből márczius 1 én. 
„ Fiúméból „ lén.

Egyenes utazó-menetjegy s egyenes 
elszállitniányozás s connossemente Bee*  
és Budapestről, valamint az osztrák-ma 
gyár monarchia minden főállomásairól 
Éjszak-Amerika minden főhelyeire.

Szállítmányok a középtenger köz
benső kikötői számára fölvétetnek. Kö
zelebbit

Henderson Brothers, Trieszt. 
Henderson Brothers, Bécs

I. Kolowratring 4. 52—1

Egy kényelmes úri ház.
I Zouiboi varos legdíszesebb helyén. ■ 
mely áll külön bejárain kél szobából I 
álló irodából, öt szobából álló, ko/iyba, 
éléskamra stb.-vel fölszerelt ós llvigfo-: 
lyosóval ellátott lakosztályból, továbbá 
az udvar túlsó oldalán utczára nyíló egy 
szoba, konyha, éléskamra, félszer, istálló, i 
tag és kényelmes pincze stb..híd. — Az 
udvar virégkerttel együtt tág. előnyös | 
föltételek mellett eladó. Bővebb őrlési- I 

! tűst nyújt a kiadóhivatal. 15 — 21

| A magyar lovar -egylet sorsjeyy-irodaja: Budapest, váczi-ulcza 6 sz.

U Kicsem-sorsjegyek e lap nyomdájában kaphatók.

Tüdő-, mell-, torokbajban, sorvadásban
•- asthmában szenvedők figyelmese- tetetnek a orvosilag kipróbált s ezernyi bizonyít
vánnyal megerőlteti gytigyerejére az általam Oroszország belsejében fölfedezett orvos 
súg növénynek a nevem után nevezett „llomeiianá“ nak. Az érről szóló íUzet dijtala 
ntil s portomentesen megküldetik. A Homeriana tbea 60 grammnyi csomagja két 
napra eli g.M-g*  - 7<i krajezárba kerül s valódiságának jeléül névaláírásom kézjegyet
llotnero Pál viseli V. lotlian kapható csak csupán nalam avagy főraktárosom Szöl- 
IÖ8y István gyógyszeres? urnái Budapesten Krisztinaváros varosimajor utczaban. Óva 
intek a más ezegek által ajánlott s már beigazoltnn valódiatlan Homeriana tlien vá
sárlásától. Hőmérő Pál Triesztben (Ausztria) főlfedezóje s készítője az egyedül 
valódi Homeriananövénynek * 20- 3

Kos^Önet-nyilvánitás. Valamennyi tüdőbeteg érdekében adóznak az alulírottak 
llomero Pál urnák Triesztben (Au-zlriai a súlyos tüdőbetegek számára általa fölfede
zett segélyért, az általa fölfedezett s az ö sajal neve után „Hoinerianá-4-nak nevezeti 
orvosi növény általi gyógykezelés folytán tartózó köszönetükkel :

Wagner Károly Innsbruck (’niversitittsstrasse 32 Tirolban (Ausztria). Joliit 
Ferencz Botlenbacbban 110 < Csehország I, btöckl György Hernalsban Becs mellett, 
Ottackringerstranse 1.0 (Ausztria)

Ny. Muzsik és Partlicsnái Zumburbau,


